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X . 

Te D e u m , Za mešani zbor zložil in prećestitemu gospodu gospodu J o ž e f u D o -
l e n c n , doktorju theologize adano poklonil I g n, HI а d n i k. Op. 3. Lastil i na sklada-

teljeva. — Tisk J . Blaznikovili naslednikov. Prodaja katoliška bukvama v 
Ljubljani, 188G Cena. 40 kr. 

Slovenski o rgan isti imajo malo p r imern ih sk ladeb t e hva ln ice . G. 

F o e r s t e r j e sicer v I l e t n i k u „Cerkv . Glasbenika* ' podal lep in p r a k t i č e n 

„Te Deum'1 , a potem „ G l a s b e n i k " n i več p r inese l t e sk ladbe . Za to re j r a d o s t n o 

pozd rav l j amo g. Hladn ikovo sk ladbo tembol j , ke r so melodije v n j i popo l -

n o m a cerkven g l a s b e n a f a k t u r a dol>ras s tav j a sen in pravil en. Monoton i je 

z a r a d do lgega t e k s t a se j e izogni l sk l ada t e l j s t em , da j e ve£ s t avkov 

k o r a l n o h a r m o n i j o val te r uvedel „ fa l so b o r d o n e " . T e r j a t v i viš ine in n i ž ine 

do posameznih glasov ni velika, izpe l java ne bo t e ž a v n a in s k l a d b a je 

dos t i hva l ežna . Lepo s k l a d b o r ad i in p r a v top lo p r i p o r o č a m o . 
D a n i l o F a j g e l j . 

Književna poročila. 
VHI r 

Prvo berilo rn slovnica za slovensko ljudske Sole, 
Sestavila A, R a z i n g er in A. Ž um e r , ljudska učitelja. — Cena vezani knjigi 

£4 kr. — Natisnila in založila Ig. pi. Klfinmayi- in Fed, Bamberg. — 
V Ljubljani 1885, S, B6 str, 

V resnic i n a s j e razvese l i la ves t , d a je visoko c. k r . n a u £ n o minist .erstvo 

po t rd i lo to učno knj iž ico za u p o r a b o v l j udsk ih Šolah. P o u č e v a t i smo 

mora l i , kakor n a m učn i č r t e i veleva, a p r i p r a v n e g a ber i l a za d r u g i šolski 

oddelek n ismo imeli. M a r s i k d o je t o ž i l : „ A b e c e d n i k " p o d a j e premalo , a 

„ D r u g o be r i lo" j e p re t ežko za. d r u g o šolsko leto. Vsak j e Čutil t a i w l o -

s t a t e k v v r s t i šo lsk ih beril, pa t ud i spoznal po t rebo , da se sko ra j ods t r an i . 

Že l j a se n a m j e z d a j izpolni la , D ubili s m o ber i lo v v s a k e m ozt ru i zv rs tno 

ses tavl jeno. Vsa u č n a t v a r i n a se v r s t i pa ra le lno a ćno v s A b e c e d n i k u " , 

te r j e r azde l j ena v I S oddelkov. P i s a t e l j a s t a se vedno d rža l a jed in o 

p rave učne p o t i : od z n a n e g a k n e z n a n e m u , r a z š i r j a j o č n a z o r n i pouk v 

koncen t r i čn ih k r o g i h po n a č e l u : _ 
„ E i n s m u s s in d a s And ' r e greifen, 

E i n s d u r c i r s A n d ' r e b l ü h n und r e i f en" . 

Učenec si po t e m n a v o d u og leda na jp re j S o l o I - * ) , o p a z u j e po t em 

svojega součenca ( Č l o v e k I I . ) — sa j m u je t a poleg oprave , ki se nn-

Pia. 

4S* 
*) Rimske številke pomenjajo oddelke. 
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h a j a v uči ln ic i Daj bl ižj i — m glav tis s t v a r i č loveku v živl jenja po t r ebne 

( J e d m p i j a č a III . O b l e k a IV,), k a r ga p r ivede v s t a n o v a n j e V, 

Nemogoče j e o t r o k u mis l i t i n a dom, da ne bi h k r a t i misli l na svoje l jube 

s t a r š e in ses t r i ce ( D r u ž i n a VI.) Teh se spominja, vel iko p re j in bolj 

živo, nego d o m a č e g a ime t j a . — lamed vseh poslopi j v vasi pa o t r o k u do-

p a d a na jbo l j c e r k e v VIL Das i t u d i n i v vsak i vas i cerkve, vendar se 

č u t i učenec 2 b l i žn jo farno c e r k v i j o n e k a k o združenega , k a k o r bi v farni 

vas i s tanova l . T o vez na re j a jo in. vzd ržu j e jo r a v n o p r a s n i l i , — 

N a po t i v šolo al i v ce rkev si og leduje v a s V I I I ; semenj g a spomni 

t r g a in m e s t a IX. — Ko se v rača domov m u p e s prvi p r i skačc n a -

p ro t i . Doma ima deček tud i o p r a v k a p r i d o m a č i h ž i v a l i h X, — Zl jub i 

se m u večk ra t s top i t i na v r t XL, da pogleda , gnezd i jo l i p t i čk i letos 

t u d i ondu , k j e r ao lani . T u m u r a s t e lepo sadno drevje, v posebnem od-

d e l k u p a cvet ice in ze len jad . S reča g a t u m n o g o k r a t k a k a b u č e l i c a 

te r m u ианереее k a j 11a uho , a k r i l a t i m e t u l j č e k mu kaže svojo i z -

b i r čnos t . Oče m u t u d i velevajo i t i n a p o l j e X I L Koliko ž iv l jen ja in de-

lovan j a m u t u k a j kaze p r i r o d a ! — Ko p a pr idejo vesel i dnevi košnje , no 

m o r e st.rpeti, da ne bi takoj , ko odloži Šolsko to rb ico , s tekel na t r a v n i k . 

— P r i š l a j e jesen . T r e b a je »topi t i v g o z d XIII . T u d i učenec gve t j a и 

oče tom ali h l apcem. M n o g o k r a t se pr ipe t i , d a p r i k o r a k a mimo n j ih l o v e c , 

d iv jač ine i skaje . V soli pa sliši , da sc v neka t e r ih gozdih pot ika jo t ud i 

z v e r i , k a t e r e so po ten j večk ra t p r e d m e t ž ivahnega razgovora med s inom 

in očetom, z l a s t i k a d a r at a v gozdu . — V kakem gozdnem j a r k o je našel 

deček č is t i s t u d e n e c . Modr i oče ^ а sva re , n a j v roč ne pije, raz lože m u 

pa t u d i , k j e se jeml je t a l epa v o d i c a 5 IV . , d a je n i k d a r ne z m a n j k a , 

in k a k o n a r a s t a v p o t o k in r e k o . S p o m i n j a j o ga domač ih rek , t e r m u 

povedö, k a m dreve valove svoje. — l>ouče g a tudi , k a j j e s l a n a , s n e ^ 

in l e d . P r i l i čno govor i t a se o ž ival ih , ki živo v vodi. Voda se t o r e j na-

h a j a v z r a č n e m pros to ru in na zemlj i . — Deček j e bil že m n o g o k r a t na 

pol j i , n a t r a v n i k u , al i v g o z d u ; ^idel je, da zemel jska t l a niso povsod 

j e d n a k a . Še r a j š i pa se j e oziral v visoko jasno nebo, za to jc vselej tožen , 

k a d a r m u t a na j l epš i pogled z a b r a n i j o oblaki, — Da si bodo učenci bol je 

p r eds t av l j a l i z e m l j o in z r a k XV,, pel je j ih uč i te l j na b l ižnj i h r ib , da 

j im o n d u govor i o lepoti s t v a r j e n j a . N e h o t e se m u vsili v p r a š a n j e : Kdo 

je vse t o t a k o lepo n a r e d i l ? — Tako j ih pr ivede od p r i rode k K o g u XVI., 

od „ z n a n e g a k n e z n a n e m u " , kakor uči g lavno d i d a k t i č n o pravilo. — Misli 

n a Boga s p o m i n j a j o m l a d i n o vsega, ka r so že lepega sl išat i o n jem. Vsi 

žel imo j e d e n k i a t k n j e m u pri t i , Лко pa hočemo, da se bo v resnic i t o 

zgodilo, m o r a m o č a s XVII , , ki n a m g a Vsemogočni dä preživet i , dobro 

p o r a b i t i , t., j, p r i d n i in p o š t e n i b i t i . A> k a k o h i t r o beži č a s ! N e z a m u -
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jEijmo ga , da več s t o r i m o v b l a g i n j o d o m o v i n e XVIII . t e r si h k r a t i n a -

b i r amo zakladov za nebeško domovino. 

To j e nekakšen posnetek vsebine* j e d n o t a posameznos t i , k i je b i l a 

— po m o j e m m n e n j i — p i sa te l j ema kaž ipo t že pr i ses tavi „ A b e c e d n i k a " . 

Vseskozi j e „ u č e n j e v življenji in ž ivl jenje v u č e n j i " . Tri vsakem o d d e l k u 

n a h a j a m o p r i p r a v n a vprašan ja , ki z ah t eva jo p o n a v l j a n j a tva r ine p r v e g a 

Šolskega l e t a ; pa t ud i sestava, posamezn ih beci ln ih va j nape l ju j e k t e m u . 

Vse vaje so k ra tko , j e d r n a t e ; n i t i jedil g besedice ne n a j d e š odveč. Vsa-

kemu oddelku dodane povest i , basn i in pesemce s o s posebno sk rb jo iz-

b r a n e ; n e k a j va j je sp i san ih v dvogovoru , u g a n k a p a jo nekakšen „ s o l o " 

v vfti kompozic i j i . T a k a osnova s a b r a n j a j e s u h o p a r n o ob ravnavo i s te t va r ine , 

te r da je vsemu p o u k u pr ikup i j i v značaj , k a r je j a k o velike v a r n o s t i . P r i -

mern i izreki , ka te r i se izvaja jo iz poves t i j in basn i j (in n e k a t e r e pesemce) 

p a uče mora le , t e r na re ja jo k n j i g o t ud i vzgoje val no. T a k o so b laž i srce, 

v tem ko si; b i s t r i u m in, t o zd ruženo , vzbu j a v učenc ih veselje o l e p o t i 

p o u k a , ka t e ro prevzame č i s to s rce t : iko, fla pozab i vsega d r u g e g a t e r 

so ču t i s rečnega , kakor dojenček v m a t e r i n e m naroča j i . Šo la m u p o s t a n e 

pr i je ten , domač p ros to r . To j asno okn, t a zadovol jn i smehl ja j , k i m a h o m a 

p r e š i n e nedolžni o b r a z e k , vse n a m spvičuje ono srečo, m t e d a j pr ide jo 

človeku v misel besede iz znane p e s m i : 
„Dass Gott tli eh erhalte 
So schön Tin d i4>in und hold!" 

P i s a v a je v vsem be r i lu d o s l e d n a ; le na dveh k r a j i h m e n d a n a h a j a š 

dvojni padeževi obliki . J e z i k je g ladko- tekoč , lehko ural j iv in vs i s e s t avk i 

o t roškemu d u h u j a k o p r i m e r n o sp i san i . Bere se p rav domače , a vendar 

se čuju povsod lepo ta , k repos t in mi l ina n a š e g a jez ika . Da se m e d m a l e 

znaš pon iža t i , t e r j i h učeč l e h k o t n o — dejal bi i g r a j e — dovedea n a p r i -

hodn jo višjo s top in jo , t o je u m e t n o s t , po katevi ae ceni uč i t e l j ska s p o -

sobnos t . 

D a se učenec vadi p rav naglaSat i , pos tav i l a s t a p i s a t e l j a p o t r e b n a 

z n a m e n j a ; in da zapaz i t a k o j j e d r o nove tva r ine , n a h a j a nove p o j m e d e -

belo t i s k a n e , in s icer — z o žirom n a s lovnico — vse le v p r v e m padež i . 

Dos tav i t i hočem le še to, d a je vsa t vari na o b r a v n a v a n a t ako , da 

j i bode prav lehko sledilo „ D r u g o ber i lo in slovnica*1, k a t e r o do seda j ni 

naš lo dovolj p r iprav l jen ih učencev. Vse j e p r i p r a v a za pouk v rea l i jah , pa 

vendar ne bo mogel n ikdo reči, da ni t a u č n a kn j i ž i ca vsa v ve r skem 

d u b u p i sana . P re j bi jo kval if iciral za „ versko - n r a v n o , nego za n r a v n o -

v e r s k o - . 

D r u g i del o b r a v n a v a s lovnico v dva j se t ih v a j a h . Vsak d r u g i t e d e n 

b i nas ledovalo nada l j evan je , o s t a l i h šest tednov p a p o r a b i m o v ponavl jan je . 

V s a k a šola bode lehko prebav i la to l iko tva r ine , a k o le n i p r e n a p o l n j e n a . 
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Vsa s lovnica se n a s l a n j a n a b e r i l a , z a to je t u d i be r i l a t a k o u rav-

nano , d a ji more s l u t i t i . Vidi se na vsak i s t r an i , k a k o s t a se p i s a t e l j a 

t r u d i l a , poveda t i vse v golili , r az š i r j en ih iti — k večjemu — skrčen ih 

s t a v k i h ; le t a m , k je v ni bilo d r u g a č e mogoče, pos luževa la s t a se z loženih . 

Iz vzg ledov i z v a j a t a p r av i lo (ka t e ro je povsod debelo t i skano) in t e m u 

s led i u p o r a b a v na logah , katere, se »delujejo le s pomočjo ber i la . Stoinse-

demdese t n a l o g n a m je n a i zbe ro ; nič preveč! Ako nam bode časa pri-

m a n j k o v a l o , i zpus t i l i b od em o t o ali üno p r a v k h k o t rte da b i pouku k a j 

Škodovali . K a k o dob rodoš l a bode pa t a m n o ž i t a nalog, z l a s t i uč i t e l j em, 

k i m o r a j o s k r b e t i z a pos redn i p o u k ! — Zah teva se od učenca le to l iko , 

ko l ikor j e v učnem čr teži z aznamenovanega , — Spre ga te v in s k l a n j a t e v 

m u j ako o la j šu je jo t a b e l e . Tud i za vaje v spi sj i je skrbeno, ko l ikor t a 

odde lek po t rebu je . 

I z t e g a se vidi, d a je s lovnični oddelek r a v n o t a k o p rev idno in modro 

ses tavl jen , k a k o r ber i lo . 

Smelo s i t o r e j u p a m t rd i t i , d a se t a nČna k n j i g a lehko mer i z vsako 

d r u g e m u Šolskemu odde lku namen jeno — bodis i t u d i nemško. Ker j e 

t u d i z u n a n j a obl ika p rav lična, t i sk razločen in lep, p a p i r močan , ^ena 

j a k o n izka , za to j o z nzirom n a z g o r a j navedene p r e d n o s t i p r iporočam 

vsem s lovenskim šolam, z las t i 6n im na dežel i , za k a t e r e j e v p rv i vrs t i 

p i sana . (Koliko va j in k a t e r e bodemo vs led p o m a n j k a n j a časa izpust i l i , t o 

n a s bode ta uč i la p remiš l j evan je in i zkušn ja ) . P repr ičan sem, d a bode s 

p r i h o d n j i m šolskim le tom že v vseh l judsk ih šolah v r a b i , k a j t i , v r e s n i c i 

d o b r a k n j i g a s i h i t r o p r idob iva p r i j a t e l j ev . U č i t e l j . 

IX. 

Leopold Volkmer, 
veseli pesnik Slovenskih gotic- *1741, + Ш 6 , Objavil in saloni dr- J o ä e f P a j e k , 
Ponatis iz „Popotnika". Natisnil Et Leonova, pozneje t iskarna sv, Cii-ila. V Mariboru 

1S3G. Vćlika osineika, str. 66 + 2. Cena 40 kr, 
S lovenskemu s lovstvu toli ko r i s tno pot , ka t e ro j e nas top i l mar l j i v i 

kn j i ževn ik k r a n j s k i , g. prof . J f a r n , p red mnog imi leti s Svojim „Jez ičn i -
k o m u , ub ra l je seda j prav vspešno t u d i š t a j e r sk i , Slovencem iSe po d r u g i h 
l i t e ra rno- in k u l tu r : l o-zgo do vinskih spis ih znan i p i sa te l j dr , J o ž e f P a j e k 
v M a r i b o r u . Havnokar n a m r e č j e objavil v gor i navedeni , iz „ P o p o t n i k a " 
p o n a t i s n e m knj iž ic i de la š t a j e r s k e g a , s e d a n j e m u r o d u bo l j po imeni ko t 
po svojem de lovanj i poznaf.ega pevea L e o p o l d a V o l k m e r j a . T a mož 
j e bi l p r v i in t ud i jodin i , ki j c v ža los tn i „ponemče valili d o b i a deloval 
med š t a j e r sk imi Slovenci v na rodnem d u h u te r i zobraževa l ro jake svojo nö 
le ko t p ropovedn ik in šolnik , marveč t u d i k o t p e s n i k . Kes, da n jegovi 
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umötvoii niso prosti nemškega duh*, akopram s* je mož dokaj trudil, 
peti kolikor možno v narodnem duhu, res tudi, da jim poleg obilnega zdra-
v j a humorja češčc nedostaje pesniškega poUta in v^nosa in da so pisani 
v pogreänem jeziku in pravopisu; a z druge strani gre Volkmerju ta za-
sluga da je s svojim na pol narodnim p e s n i k o v e m oživil ljubezen do 
pesništva .ploh ter tako pripomogel, d* se j . ohranilo i n a r o d n o p e s -
nitt tTO t sicer že preoej ponemčenih Slovenskih goricah na levem bregu 
Drave Vrhu tega odlikujejo . log njegovega м г ф mnogotere znamenite 
jezikovne p o s e l i t i , ki so prava slast učenim jezikoslovcem, . lasti kksiko-
grafom. Zato pozdravljamo to delce z veliko radostjo in s trdnim prepn-
äanjem da bodo vedeli prihodni književni zgodovinarji slovenski 

trudoJjnbivemn g. izdajatelju zasluženo hvalo. Jednakih izdaj starejših n 
menj znanih pisateljev slovenskih s pridejanimi životopisnimi in književ-
nimi opazkami živo pogrešam v našem slovstvu; to so pravi temeljni ka-
meni, brez katerih s , ne bode nikdar dala spisati popolna, na vse stram 
zadovoljujoČa književna zgodovina slovenska. 

Knjižiea ima na čelu za geslom predgovor, v katerem g. izdajatelj 
pripoveduje, da je hotel s tem delcem „ o m l a d i t i s p o m i n s t a r e g a 
r a s t i t e g a p e v c a V o l k m C r j a,a ob jed nem pa tudi „ s v o j i m r o j a -
k o m u s t r e č i s k r a t k o č a s n i m in k o r i s t n i m b e r i l o m , k i ne-
h o t ć a t a t e l j u s m e h v l i c e p r i v a b i , p a t u d i r e s n e m i s l i i n 
6 u U V i 5 b n j a . « Kdor je spis le površno prečital, pritrdil mi bode, da 
se jo g profesorju izvrstno posrečilo doseči dvojni ta namen. Posebno hvalo 
pa mu izrekamo na tem, da nam pesnikovega, Se tudi sem Ur tam dokaj 
pohabljenega jezika ni popravljal, niti mu s tem popačil prvotnega značaja; 
to je prednost, s katero se f.aiibog ne morejo ponašati marsikateri no-
vejši izdajatelji klasikov slovenskih, ki mislijo, da morajo ponarejati jezik 
starih piscev tako, kakor ponarejajo „modistke* staro Saro, Za predgo-
vorom podaj« nam knjižica v treh delih: I. V o l k m e r j e v ž i v o t o p i s 
[str. 5 - 8 ) ali bolje povedano precejšnje Število d o d a t k o v in p o p r a v -
k o v k Že znanemu životopisu Volkmerjevemu, ki ga jo objavil A. M. 
S l o m š e k v Drobtinicah (VIII. 1. str. 1 0 7 - 1 2 6 ; prim. Lendovšek, SlomSk. 

Zbrani spisi", str. 8 5 - 1 1 4 ) . - Za „životopisom11 sledi II. „ K n j i -
ž e v n o b l a g o V o l k m e r j e v o , u v r š č e n o po o n e m r e d u , v k t e r e m 
je n a s t a l o " (str. 8 - 1 3 ) in III. (od etr. 1 9 - 6 6 ) V o l k m e r j ev e b a s n i 
i n p e s n i . Knjižici povišuje vrednost posebno to, da je pripisaval g. izda-
jatelj vsakemu Volkmerjevemu umotvoru vir, iz katerega ga jo zajel 
jemal je namreč tudi iz še nenatisnenili rokopisov), da je dalje povedal, 
odkod je dobil Volkmer sam dotično snov, koga je posnemal in kje so 
posamezni Volkmerjevi umotvori že natisneni ali vsaj prepisani- Pod črto 
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se nam poteg drugih potrebnih opazek tolmačijo m j nnani izrazi, kar je 
vse hvale vredno. Obžalujemo 1&, da se g. profesorju ni posrečilo, v roke 
dobiti v s e h Yolkmerjevih spinov, ki bodo gotovo prej ali slej preminili, 
ako jih ne reši kmalu Itaka usmiljena roka. Koncem knjižice stoji abe-
cedno kazalo Volkinerjevih basni j in pesnij s pridojano stranjo, na kateri 
se nahajajo v ti izdaji; zadnja stran pa nam kaže tiskovne pogreške. 

Jezik g. izdajatelja je gladek in skoüi ill skozi pravilen; želeli bi le, 
da bi se bil izognil nepotrebnih tujk. kakor f a r o f , p r e c l g a , p e n s io -
n i r a n i. t d. Kranjskemu ušesu menda tudi ne bo ugajalo> da piše g. 
pisatelj dosledno „rtjo", tudi na mestih, kjer bi ne bilo potrebno. N. pr, 
„ko Njo (knjigo) je čital, wjo je pač tudi koj hitro za potrebe svojih ro-
jakov predelal.1' 

Konečno toplo priporočamo to delce vsem prijateljem slovenskega 
slovstva. Fr, A V i c s t h a l e r . 

Slovenski glasnik. 
Novo kfljijjfft slovenske. — Dražba sit. Mohorja je za 1, 18R5. raaposlrtla 

te knjige: 1, Sveta brata Ciril in Metod, slovanska apostola. Spisal M a t i j a M a j a r 
Z l i j s k i . — 2- Zgisdovina sv. katol ike ccrkvc za. slovensko ljudstvo, II. zvezek 
Spisal dr. I v a n Ki-i ž a ni 6. — 3, Življenje preblaženo Device in Mater» Marije in 
njenega preftisitftga ženina sv. Jožefa, IV. snopič. Popisal J a n e z Vol ft i t , {Kratko 
poTOfüce o teh treh knjigah glej spodaj,) — i . Slovenski pravnik, III. snopi S, 
Spis&I dr. I v a n T a v č a r . — Б. Slovenske Vefcernice za poduk in kratek čas 39. 
zvezek, ki obseza tc spise: „Dora," Povest, spisala P a v l i n a P a j k o v a , — 
„Pesmi", vložil J- G—k- — ,,Prebivalci avstro-ogerske države po narodnosti in 
veri.'' Spisal I v a n S l e k l a s a . — „Stalne zvezde ali nepremičnice.11 Spisal Je-
t o n i m Val. — ^Nekoliko Crtiti o dragem kamenji ali o biserih." Spis.il I v a n 
Š n b i c . — ^Kratkočasnice*, zapisal Jf. SI. i. t. d — 6. Koledar za navadno leto 
1880, prinaša poleg kalendarskib stvarij Se imenik vseh udov dražbe sv. Mohorja, 
dražbin oglasnik, semnje po slovenskih deželah in Se naslednje spise: Razgled po 
svetu". Spisal F. TI. — „Dneva ne pov& nobena pratka". Povest, spisala P, P. — 
„Ribica brez vode*, zložil S. M. P. — „Proti žganju." Spisal dr, J. Voän j ak. — 
„Kaj ljudje na naši zemlji jedo/1 Spisal J a n k o P a j k , — ,.Kako rastline zmrz-
nejo in pozebejo.11 Spisal J a n cz M a j c i g e r . — ,.Zakaj pe&a kmetski stan?" Spisal 
dr. J, V o S n j a k . — „Lovske kvante." Nabral Fr. R, — „O zavarovanji užitka ali 
pokojnin." Spi sni I, Hr- — „Pityola ali drevesna volna" Spisal A, K. — , .Torbica 
ia poduk in kratek čas." — „SnicŠnice," — „Zbirka gospodarskih, zdravili&k i h m 
dragih skušenj," — Ta kratki pregled kaže, kako ogromna, a tudi kako raKnovr*?tnii 
je tvarina, katero dražba letos podnjft udom svojim. Pri taki množini vsakovrstnih 
spisov ne smemo in ne moremo zahtevati, da bi nam odbor podajal sa.m6 do-
vršene stvari, in res nahajamo med bogatim, čistim in trdim zrnjem tudi nekoliko 
plev. Zlasti pri l e p o s l o v n i h spisih, v prvi vrsti pri p e s m i h in p o v e s t i h , 
svetovali bi odbora nekoliko vci izbirinosti in nekoliko več zdravega ukusa. „Dora" 
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